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1. CARACTERÍSTICAS:  

Diseñado y fabricado en conformidad con el estándar internacional ASTMD523, ASTMD1455, ASTMC346, 

ASTMC584, ASTMD2457, DIN ENISO2813, Din67530, ENISO7668, JISZ8741, MFT30064, TAPPIT480, GB9754, 

GB / T13891, GB7706 y GB8807. Sus parámetros técnicos se ajustan a JJG696-2002. Uso flexible con su sonda 

separada. 

 

2. APLICACIONES:  

Ampliamente utilizado en el mantenimiento de suelo, control de calidad de la limpieza de superficies, de 

piedra y medición de brillo del azulejo, comprobando material impreso, control de calidad de pintura y tinta, 

superficie de metal pulido, medición (cromado), Inspección de protección de pintura y cera, inspección de 

pintura Auto-cuerpo , inspección de superficie de las molduras de plástico, Evaluación de detergentes y 

lavadoras, revisión de albañilería y construcción de exteriores. 
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3. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

 Medición geometría: 

  GM-6: 60° 

  GM-26: 20° y 60° 

  GM-268: 20°, 60° y 85° 

 Rango: 0,1 a 200 unidades de brillo 

 Precisión: ±1,0 unidades de brillo (contra referencia estándar) 

 Resolución: 0,1 unidades de brillo 

 Repetibilidad: ±0,5 GU (0 ... 99.9) 

 Área de medición: elipse 7x14mm 

 Datos memorizados: 254 grupos 

 Salida de datos: interfaz serie RS 232C  

 

 Condiciones de trabajo:  

 Rango de temperatura: 0°C-40°C 

 Humedad: hasta 85% 

 Fuente de alimentación: batería de litio 

 Tamaño: 140x45x75mm 

 Peso: 305g 

 

4. ACCESORIOS 

 Funda de transporte 1pc 

 Manual de Operaciones 1pc. 

 Soporte con estándar de calibración 1pc. 

 Paño de limpieza óptico 1pc. 
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5. DESCRIPCIÓN DEL PANEL FRONTAL 

 

3-1 Display 

3-2 Botón de medición 

3-3 Botón de borrado 

3-4 Botón de lectura 

3-5 Botón encendido  

3-6 Botón de conversión 

3-7 Botón de calibración 

 

6. ON / OFF 

Pulse este botón para encender el medidor. Para apagarlo, basta con presionar esta tecla de nuevo. Este 

medidor se alimenta con batería de litio. Utilice el adaptador de batería para la carga. 

 

7. CALIBRACIÓN 

1. Pulse el botón "ANGLE" para seleccionar la geometría de medición correcta 

2. Deje la unidad principal en el soporte con el estándar de calibración de azulejo negro de alto brillo. 

Tome una lectura pulsando el botón "MEAS". Compare el valor medido con el valor marcado en el 

azulejo. Si coincide con el valor en el soporte de baldosas, el instrumento está dentro de calibración y 

listo para su uso. Si el valor medido no coincide con el valor asignado, sólo tiene que pulsar la tecla 

"CAL". 
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 Es necesario inspeccionar la condición de la óptica de baldosas de calibración y del instrumento antes 

 de cada calibración. Cualquier polvo o suciedad en la óptica deben ser sopladas de las lentes 

 utilizando aire limpio y seco, la óptica no debe ser tocado. Si hay marcas permanentes o arañazos en 

 las lentes, el instrumento ya no es adecuado para la medición y debe ser devuelto a un centro de 

 servicio autorizado. El azulejo de calibración debe estar perfectamente limpio de manchas y arañazos 

 antes de realizar la calibración. Las huellas dactilares y el polvo pueden ser eliminados con el paño 

 óptica de limpieza suministrado. 

 

8. MEDICIÓN 

Retire el soporte y coloque la Apertura de medición sólo contra la posición que se desea medir. Realice una 

medición pulsando la "tecla MEAS." La lectura en la pantalla de 2 segundos es el valor de brillo de esa 

posición. Mientras tanto, el resultado se almacena en la memoria automáticamente. 

Cuando el instrumento se coloca sobre una muestra, la abertura está oculta, el centro de la zona de medición 

se puede establecer claramente por la intersección de las flechas marcadas en la parte delantera de la caja 

del instrumento.  

 

9. MEMORIZACIÓN DE DATOS  

Al tomar mediciones, todos los valores se almacenarán automáticamente en la memoria y el número de 

lectura almacenada en consecuencia aumenta. 

9.1 El medidor de brillo puede almacenar hasta 254 grupos de datos con las condiciones de medición. Si la 

memoria está llena, el probador automático guarda la nueva lectura y desecha la más antigua. Esto significa 

que el probador solamente mantiene los últimos 254 grupos de datos en la memoria. 

10. AVISO DE MEMORIA 

En el modo de medición marcado por la "M" en la pantalla, pulse la tecla "RD" para ingresar al modo de 

visualización de los valores almacenados marcados por "R". Presione la tecla "RD" o "CAL" para recuperar los 

valores almacenados hacia delante y hacia atrás. Para volver al estado de medición, simplemente pulse 

cualquier tecla distinta a "RD" o "CAL". 

 

11. ELIMINAR LOS DATOS DE LA MEMORIA 

En el estado de medición marcado por la "M" en la pantalla, la nueva lectura puede ser borrada presionando 

la tecla “DEL", y el número de lecturas almacenadas en consecuencia disminuirá en 1. Para borrar la 

memoria, sólo mantenga pulsada la tecla “DEL" durante 3 segundos hasta que el número de vaya a 000 

lecturas almacenadas. 
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12. APAGADO AUTOMÁTICO 

El instrumento dispone de una función de apagado automático diseñado para conservar la duración de la 

batería. Si la herramienta está inactiva (sin medición ni ninguna operación de las teclas) durante 30 minutos, 

se apagará automáticamente. 

 

13. CARGA DE BATERÍA  

Cuando aparezca el signo de batería en pantalla, significa que ésta debe ser cargada tan pronto como sea 

posible, utilice para ello un adaptador de corriente y conéctelo a la toma de corriente del instrumento. El 

adaptador de corriente debe conectarse a 100 ~ 220V 50Hz y comenzará la carga de la batería. El voltaje de 

entrada para adaptador de corriente es AC 100 ~ 220V con DC 5 ~ 7V de salida, 300mA de corriente de carga, 

tiempo de carga hasta 5,0 horas. 

Este instrumento utiliza una batería de litio ion recargable. La carga puede ser cumplida en cualquier 

momento sin afectar al funcionamiento normal del instrumento. 

Notas: 

* El soporte retirado de la unidad principal debe ser mantenido en un lugar seguro y limpio para evitar daños 

o contaminación. 

* Durante la medición por favor, tenga la luz ambiente directamente irradiada en la abertura de medición. 

Si es necesario, especialmente bajo una luz intensa, dé sombra con un trozo de tela.  

* Una gran diferencia de temperatura entre el medio ambiente y el medidor podría afectar gravemente la 

precisión de medición. En tal caso, espere por un período de tiempo hasta que la temperatura llegue a un 

equilibrio y luego calibre el medidor de nuevo. 

* Si la operación de medición dura mucho tiempo, por ejemplo, una hora o más, es necesario volver a calibrar 

el medidor.  
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El presente manual  ha sido traducido y revisado  por el 

Departamento Técnico de VETO Y CIA LTDA 
En caso de requerir ayuda u orientación adicional para el adecuado 
uso de este instrumento, favor comunicarse con VETO y CIA LTDA. 

 

http://www.veto.cl/index.php

